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A „H O R T O B Á G Y 1 k ia d ó h i v a t a la .

A fagy- és ezt követett aszály okozta károk 
Debreczen határain.

Debreczen város 16 — 18 négyszög-mértföld területén, ez év 
tavaszán a legnagyobb reményekkel biztatott term ésnek a  május 
24-én tö rtén t fagy s nz azt követett szárazság okozta károknak 
bízottmán világ tö rtén t megvisgőlásával a remélhető term ésnek 
roikint állásáról hozzávetőleg a  folyó bó 12-töl 21-ig ésigy tíz 
napig ta rto tt  körút a la tt  arró l lehetett meggyőződni, hogy a kér 
nagyobb mint azt gyanítani lehetett.

Ugyanis a ifi szőllöskertben, —  melyek 1481 hold terüle
ten íeküsznek csak 8 db. szőllő m aradt a  hidegtől menten; kettő 
u boldogfalva! kertben ( .Z a g y v a  Im re uré s A l b e r t  Györgyé; 
a csige-kert hátulján csaknem egészen sértetlen a  F o rg á c s *  
örökösöké, a  többi szőllő csaknem meg semmisült. A sűrűbb fás 
szőllőknek fák alatti részén kívül feltűnő volt aszóllökben nz, hogy 
akik Rzöllöiket meg nem m etszették, még Június 12-én csak cse- 
nevésztek, míg a  fagy u tán  azonnal megm etszetteken alig volt 
észrevehető a fagy, azon kivétellel, hogy term ést iti-olt hozlak 
nz nj vesszők, ésigy czélirányosabb volt n rögtöniig megun-lszés, 
inért legalább n szőllő fái jobban kifejlődhettek.

A szántóföldek közül az ondódi házutáni földeken űl van 
vetve f ii79 hold tisz ta  búza, őszi, tavaszi és kétszeres; 10B6. h. 
rozs. 1381 árpa, 691 h. zab, 4144 h. tengeri: itten a  búza hoz - 
záyetö legilu iPR PLa rozs 4. inugat, . uz-árpn 2 V* magot,, a zab 2 
rangot, a tengeri' term ést igét-.

A M a o s o n  olvettetett ö38 h. búza és kétszeres, lti7 h. 
rozs, 143 h. ápra  71 h. zab, 481 h. tengeri; e pusztán némely 
darabok kivételével, hol tűrhető term és mutatkozik, remélhető 
a  búzából és kétszeresből 2 mag, árpából 2, zabból 1% umg, 
t e n g e r i ' term ést ígért.

A n  a g y a  v d  ö hátulján a P a r l n g o n n  leendő gazdasági 
tanintézet földje területén n rozsnak nagy része szénának kaszál* 
ta ta it ,  a még fonállá rozs n magot alig adja meg, n tengődhez 
kevés a remény, árpa. znb u legjobb földben 2 magot adhat
ni láfözutl.

A parlagi tunyákon el van vetve 4211 h. rozs, 281 h. len*

f ért. I tt-o li kevés árpa és zab: a rozsból remélhető 6 mag. á rpá
iéi 4, zabból 3 mag. tengeriből ' 4 term és: n krumpli is léi te r 

méssel biztat.
A S z é p  e s e n  ul vati vetve IUU9 h. buz.iv, 213 h, rozs,

284 h. arpa, U i  h. zab, 850 h. tengeri. Ezen pusztának a  város 
relől való 'U részén törhető a  vetés; azontúl azonban a  határig  
at&lában rósz, a  magot is alig adja meg, néhol azt sem ; egyre- 
máBia véve az egész S z e p e s  t : m utatkozik 1 >/f  mag a  búzából 
és rozsból, a zab és á rp a ,'— hol még le nincs étetve rem él
hetőleg a raagvát adja meg, a  tengeri mintegy %  term ést Ígért 
feltűnő volt e puszta-résznél az, hogy míg a közvetlen debre- 
czeni határra nyúló m. pircsi határon a legszebb, reménydus 
egész term és m utatkozik a  három szori szántásban, u iá r a  sze- 
kér-nt elválasztotta szepesem a  tavaszit alig lehet lekaszálni; 
az őszi vetés semmit sem ér. I t t  tűn ik  ki & föld hanyag és rósz 
mivelése s az ugar-hiány Debreczen nagy területén.

Az F.b e s  e n el van vetve 1496 h. búza és kétszeres, 299 
k. rozs, 399 h. árpa, 198 zab,-11197 h. tengeri ; a búzából b két
szeresből várható átnlában 2 mag, a  rozsból 2V„ mag, árpából, 
zabból 2, a tengeri Va term ést: biztosan igért; i tt  azonban tű r
hető s nagyobb reményű vetések is láthatók, de egyre-m ásra a 
neveztem irány állo tt; szénát is láthatni belylyel-helylyel de 
nagyobb része a kaszálóknak kaszáiba tlan.

A N. H  e g y  e s e  n el van vetve 287 h. búza, 07 rozs, 77 h. á r
pa, 28 zab, 230 tengeri; i t t  is m utatkozik egykét tűrhető votéB, 
azonbnn nngyrésze le sem  k aszálható ; az életnemilek a magot 
elég ha m egadják; a tengeri igen lősz.

A k is -h  e g y  e s e n  el van vetve ő" I h. buzu, t U  h. rozs, 
152 Arpa, 78 zab, 457 h. teugerija  term és hasonló a  n. hegyesihez.

Az E l e p o n  el van vetve; 1876 h. búza, 875 rozs, 500 ár-, 
pn, 250 zab, 1501 h. tengeri.

K 5 s  é lv  s z e g b e n  982 ;h. búza, 186 rozs, 258 h. árpa. 
124 zab, 746 h. tengeri, 201 h. dohány beültetve, de kiromolva

Az á lo m  z u g  b á n  292 h. búza, 58 h. rozs, 78 árpa, 38 
zab, 233 h. tengeri van vetve s  65 h. dohány ültetve, de ezen 
3 pusztán a  bevetett 7703 h. terü leten  csak egy tűrhető darab 
élet ne mii sem m utatkozik : nz E l e  p elején látszik ugyan egy
két db. v a d - ro  z s, mely i —2 .magot megád, tavaszi is t  — 2 db. 
mely a magvút megadja, a  K ö  s é  ly  s z e g b e n  a  Jablonczay-féle 
tanyán némi kis őszi vetés, de ezeken kívül e roppant területim 
a szó teljes értelmében term ényre nem száradhatni, nemcsak, de 
a  Kösélyszegbeu az ösz-buzát nagyrészben lekaszálni sem lehet, 
csak loétetni való az; a knszfilóföldcken zöldség sem látható, 
síit olyan nagy a szárazság, hogy a  volt K Ö s é I y folyó fenekén 
az ásott gödrükben sem kapható viz b igy nem levéti víz a do
hány-locsolásra s kiült elésre, ez idő szerint dohányra sem szá
míthatni.

A kouór H o v t n l i ú a y. T) lnt.fi) py \ | á  t n és 7. ám  40 ezer 
hold területével,, hogy mily szomorít látványt mutat Fel, neiu kí
vánva részletekben föl említeni, csak annyit érintek, bogv ez 
Ínséges • már nem viz já r ta  földön az ég és a kopár földnél 
egyebet nem láthatni s  mig n meleg, tikkasztó szél nz utazó tű 
ről mél tökéletesen fölemészti, csak a  délibáb nyújt némi élveze
tet a semmit nem látásban ki fáradt szeműek.

Az o h a t  l 8502 hold területen el van vetve 1525 h. búza, 
770 h. rozs, 412 h. árpa, 320 h. zab, 1200 h. tengeri, 270 h. kö 
les, 545 h. rejK7.o, 70 h. hllkklmy. i 5 h. borsó, elültetve 290 h. 
dohány, aznnimu e mondhatni —  szép s kellő szorgalommal ke
zelt. gazdásznt csak részben bír terményt felmutatni és a búzá
ból nem remélhető egy re-m ásra több 3 magnál, rozsból I r e g 
eséből %  termés, árpa egy részéből 3 4 mag; a zab loétetésre 
vár, tonguri-termés euvik bérlőnél ’/», másiknál %  torméat ígért; 
szénát az egész tiszai réten nem lehetett kaszálni, csakis uz uj 
és régi Tisza közölli mintegy 25 b. földön van nehány mtekérnyi

széna; a  luczernn-vetések kopárok, a  dohányföldek m ár nagy
részben beplántálvák, de a  viz-biány m ia tt a szárazságban rom 
lanak, az újonnan beültetettek kiégnek és az  úgynevezett V ö l
gyes volt tisza-kiöutés fenekén, hol mig a  Tiszának á ldást ho
z o tt árjai —  Debreczen városnak oly roppant kiadásai daczára 
~  el nem zárattak  —  öles viz volt, m ost e V ö lg y  e s  fenekén 
öles mélységnél leebb áso tt kut-gödrökben sem található egy 
bálán viz.

Ez ohati határvizsgálat alkalmából ismét az tű n t ki, hogy 
mig az ohati bérlő fekete ugarba v e te tt tiszta-buza vetése a ha
társzélen szép rem ényt nyújt —  a  term és m agra tehető.

A debreczeni ha tá rra l közvetlen érintkező k ó c s i  p u s z 
t á n ,  hol szintén egyszeri szántásban vettetnek a magvak, sem 
mi term és nem mutatkozik. Az ezen kocsi-pusztával barázdáé 
szomszéd e g y  e k i  határon  szintén m int az ohatl bérlök ugar
jaiban  teljesen kielégítő vetés van és innen világos ismét, hogy 
a m unka által várható a kenyér s a  közmondás Bzerint igaz, 
hogy egy szántás egy kenyeret, három  szántás három kenyeret 
á d : de mutatkozik e határvonalon m ás hiba, t. i. hogy a  bérlök 
kevéB figyelmet fordítanak a  határokra  e azért szántanak az 
egyekiek ki a be a  határon, néhol 5 - 1 0  ölnylre Is; holott h a  
elég figyelmet fordítanának a határdom bokra, melyek emclka- 
d e tt helyen állanak, az egyekieknek a  praevenicatiókra nem n y it
tatnék alkalom.

A Debreczen város adóterületéhoz csatolt Gr. G y u l a i -  
Hegyesen el van vetve 765 h. búza. 188 rozs, 282 árpa, 44 zab, 
530 tergeri, 165 repeze ; itten  is ugarh&Bználat m ellett majdnem 
minden vetés szép, u búza 6, árpa 6, zab ké t magot, tengeri 
egész term ést, rozs 2 magot, repeze %  term ést igér, do ezea 
földnek Imtósah részén is mintegy 50 -  60 h. gabona lekaazál- 
ta to tt, az árpában a m arha jár.

A gr. G y u la i - M a c B o n  el van vetve 1005 h. búza, 60b, 
árpa, 50 h. zab, 70 h. repeze, & búza 7, á rpa  8, zab 5 magot, 
tengeri egész term ést, rozs a m agot igér, repezo V# term ést, i t t  
is feltűnt, hogy mig a  Klein Ign icz  bérlő vetése csaknem égést 
term ést igér, n csak ogy szekérút választotta rósz miveléBÜ on
dódi földeken nlig 2—8 mag remélhető.

Az erdőségekben a P a c z o n  e l van vetve 404 h. rozs, 80 
h. árpa, 45 h. zab, 269 h. tengeri, 59 krumpli. F f t& c f i ik á n  84 
h. búza, 576 h. rozs, 46 h. árpa, 45 h. zab, 950 b tengeri, 50 fa. 
krumpli, ez erdős részeken a  búza 1, rozs 1 Yfl, árpa 2, zab 1 
magot, tengeri Vu term ést igér mint a  burgonya Is. a Bánkon 
el van vetve 35 h. búza, 859 h. rozs, 55 h. árpa, 85 n. Z B b ,  672

h. rozs, 67 h, árpa és zab, 785 h. tengeri és a  két erdőn mintegy 
120 h. krumpli, a búza 1, rozs 2, árpa 2, zab 1 magot, tengeri 
Vfl term ést igér úgy a krumpli is. — A G u t  o n vetve van 207 
Ili búza, 1038 ii. rozs, 50 In árpa, 5? b. zab, 1088 k. tengeri, Itt 
a bnva épen semmi, a rozs 2 magot, árpa és zab semmit, a  ten 
geri '  term ést mutatunk.

E körúttal ki tűnvén az, hogy nz egész város határán  el 
van vetve, nem számi Hatván hé a Övulai-nogyoBi, gyulai*mac«l 
és ohati bérlők vetései, mivel azokból a nagy közönség hasznot 
nem húz, amennyiben azok óladulnnk mint bérleti földeken te r 
meltek. 13533 h. bu/u  h  kétszeres, 9578 h. rozs, BBöfi h. árpa, 
2382 h. zab. irm i i h. u-ngeil, -Időh. burgonya, M 4?h. dohány, 
m intkgó 800 h. repeze, ki derül az is, hogy ubúzában a  remény- 
beid vnsziuBég három negyedrész, úgy a rozsban is, az. árpában 
és r,abban \» tengeriben kél harm adrész, burgonyában fél, sz.61-

T A R .  C Z  A .

Szerelőin.
ItuKinlJ. inunüj luniülr-leliclot.
/Iv iüniliü l k 'll  kftiifijll w i 'l lü ; 
ltu,!i«IJ. ,'iiHmlJ i'clcs H/m'linera, 
l'mij' ni üllilüiii nyilsztiB IüIIiIi I 
Mi uhi’üiIiiI M m  a íúlilllu,
Alul UfUklciiviitó u iiiüiinybi'i,.
Ami bUbiljiiít ii (jukolban.
Mliiil-iiiluil III líraim  lib wilvüiutiHi.

Visazuluosul.vgok uiuBolyuiliii.
Vlluirfullifis tIs lisztív tú ru ;
Uj'ütfi'luicin, litkoin Kitti' viliik,
VurdíBiinl nz itjfíll úiu.
A Mflbuli, n nztip dúllbftbbuu 
t g ,  tiluilükllk btlbiijos niczod,
A báláiból fültlíranddnbu 
Hlugnttnli át n k í if s  bnrezok.

Hül az úm 'ú ii, búi n uusztu V 
Hol von nz cnzinék vt'gtelnuje V 
Hogy keblemül kitúrni inorjeiu,
Hogy úi zésüiii láthnHunui benne 1 
A liiucz iisüi'ügvc ünszoliulloti,
Bziibuilüit luft u merész lé le k ;
Szivein ilrágn íejcilrc ilobbou,
8  én még uz éiiitltil sem félek,

Amit btiezllltüii kiiiüvutteui 
Most m ér lilszeni uz Islenséget;
S bér n nngy múlt lül nem léuimllmt,
Egy nj világ Iliméit tégeil. 
ú k  ue liugy] el, éli szeress engem,
M urnjj eiiylm, mnrndj llrilk re;
Taults meg sírul, ábrándozni 
Ab, Ism eretlen gyönyörükre I ,.

Z l U h y  I m r e ,

A debreczeiil veres-szalagosak. *1
 /frf/éíf.mw Ann'fy:

í  l» r  ii I K á r o l y t  tV I.
V o tti'R iaU g o i b a jtirsa im p a li omlékttl s üdvö ilo tü l \

l. F a g y  v a r r t 1 m a g y a r .
Lángba vull. m ár nhitor borulva az mnzág nagy réazt'. Hu- 

Ilonáink, saját óiIuk tiihl véreink, klliktd több K/ázinutu kcrcazlül 
úgy közös alkotmány védpaizmi alati élt Unit s vívtunk véres do 
dirafl csatákat, félrevezet un  ve. fölbnjlalva támadtuk meg minket.

Hasztalan nvujlúk békére közeinket, blálm lmug/ottak a j
kúinkról a ►sznbmlság. ogyonlöség, lentví'i s/avul, oltuszt- 
to lták ül elés 10 kinyújtott karjainkat, nőm hallgatták meg. !»•- 
zuuták kéroimezd panaszainkat, fegyvert ragadtak ollőnünk.

Haját éiles lesi vétóink i 0 fogy vert ellőnünk, kikké
mi azelőtt megoszt ók örömünket, szerencsénket egyaránt, kikkel 
oszt ál v részesek valánk bánatban és bajban mindenkoron.

Omlott már a  vér patnkklut, egymást ölték, pusztították 
m ár azok, kiknek együtt keik1 vnln leküzdeni a közös bajt.

Lángba volt hárulva uz országi ,
Fegyverre! fegyverre! hallatszott mindenfelől a tölhlvo 

szózat uz országban.
Tiszán és Dunán innen és túl versenyzett egymással a ha

zafiul szent lelkesedés a hon megment ősére vitt áldozatokban.
Nem érezte senki saját baját, fájdalmát, midőn a közös 

édes anvu, a haza védelméről volt szó.
Városokban, falvakban mindenütt víg zene banglujt lehelő 

hullani, m intha m indenütt vnlmnl ünnepély avagy Inkadaloiu 
lenne; de a zenészek m ailed  ott lobogott a Iricolor záozlu, ott 
csengtek a kardok, pörgöttok a sarkantyúk s jókedvű tllzvérü 
délezeg fiatalság énekelte a d a lt;

„Talpra m agyart- 
Nem is kellett valami nagy buzdítás, sok rzólongatán, a 

magyar mindig kész volt igazságos llgvérl csatázni, vérét ontani. 
Ezredéves történelm e iiyujt erről tHnuliizonyságot.

Ifjak, férfiak sietlek a zászlók alá esküdni, amazok ciha- 
uydk öreg szüleiket, kiszakít ált magokul szerető kedveseik ölelő 
karjai közül, ezek cllmuyák csöndes, nyugalnias házi tűzhely elkel, 
csníádalkui, a szerelő ha nőt, az anuviiiurczu mosolygó kedves 
gyertnBkoket s mindent mit szerettek az é le tben ; m ert minden
nél jobban szerették hnzájokut

• j  K u i tö T s i r r iÖ n ík  iá já t  n flp tó ji tB 4 B -bó l.

S kik gyöngék vnláuuk küzdeni, clhazák áldozataikat a 
fönyugutot.i haza oltárára, a  ga/.ilauok érczpénzllket, őseiktől 
öröklött drága becsit arany*, ezüst-ékszereikot. családi ereklyéi* 
kol, a kézmtlYesek fáradsággal, verítékkel gyűjtött vugyonalkat, 
a  szegények nélkülözés által Összesugorgatott Üllöiolket; min
denki versenyzett egymással a  haza megmentése nugy kitt* 
deítnébon.

Fegyverre! fegyverre! hallatszott mindenfelé u fölhívó 
s/ózut az országban.

Szabad királyi Debreczen város sem akarván utóuó m a
radni azok között, kik hazájuk iránti szerűt ütőket áldozatokkal 
is lu im sllják ; az 1846-lk év atigttszüis havában ta rto tt kOfgyfi* 
lésében elhatározta két század öiiklnteu fölállítását és föliiorn* 
lését, melyet a magyar ininlw/teriuui, belátása szerint az o r ir ig  

' részein luiszfenyegetett részein hasziiálliosson.
Nmn telt bule egy hét s m ár ki lón állítva a két század. 
Gyönyörű bajnokok egviül egyig s legnagyobb rész a mű

velt osztályból.
Ott volt között ük uz ü s z p  o I g á r m e s t  o r  n o k mind

két f ia ; voltuk ott ügyvédek, városi tisztviselők, kereskedők i  
nem m aradtak el a tllzvérü lelkes tnuuióitjftk, kik M i n e r v a  
palástját M á r  s zászlóival cserélték föl.

Fél országban neu» leh e te tt e k is  csapatnak párjá t találni, 
csuk külső díszes kiállításukut Illetőleg Is.

Fokotc-csutos, úgynevezett 0ko»BUth-knh|p“ magasan Ingó 
fekete tollal, kék nemzetürl uttllu s nztlrke nadrág, mindkettő 
piros zsinór/úttal, volt öltözete.

Hunéra tö ilén t, hogy egyik iliu bajnokunk kedveso piróf 
szluU szalagot, ajándékozva emlékül, ez azt kalapjára ttlztn föl, 
u piros szalun pedig nagyon jól illik a fökettí kalaphoz fökabl 
toll m elle tt; igy Ifin aztán, hogy pár nap múlva az egéaz ki« 
cflapat. piros szinti — hátulról hosszan lefüguü szalagot v iliit 
kalapja mellett s Igv lének a debrcczeul ünuíntcsekböl „veres- 
BeulfiKosakF* kiknek nevük később országszerte vlszlrangzott t t  
áltaiou vívott diád ni ok rladozó hírétől.

II, K é p e  k a h / .a b a d 8 ág»h á b o r u  b ó  1.
Alig lehelő uz liju több mint logfölebb 18 éves, umgj* 

knt'cúu tornieUel s finom urczezal, melyen még uz Aitfttlwnág 
üde pírja lobogott; nngy, nkus, lelkes szemei szépért s nemesért 
lángoló érzelmeit tolnmcsolák. .

Halvány fehér arczu gyerm eteg leáuyVa, minő a ma uyllt 
leniohórebb liliom, volt a  róesapiros arczu l(ju kudvctje, 
reimqao.

Tiszántúli R eform átus Egyházkerület Nagykönyvtára Jelzet: G485; Z6061
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16 a  3  db, szellőén kívül tészen; a  dohány reménységet távolról 
sem  nyújthat,: a  repczében 3/a a  kár. Ekép állván a  dolgok nem 
m arad kívánatra méltóbb a nagy közönségre, m int a  takarék-
m agtárak létrebozataln,

Debreczen 1866. jun. 26. T i k o s  J.

Í r  i

Pest 1866, janiua 27.
(R  J.) Hogy a háborúnak, n pusztulás és vérontáson kívül 

más nenikevé8bbé sajnos következményei lehetnek, tanúsítja or
szággyűlésünk elnapoltatása, mely a  junius 20-án ta rto tt  ülésen 
tö rtén t meg. S z é n  t i  v á n y  i elébb a  beérkezett kérvényekről 
tön jelen tést, melyek mindnyájan az illető bizottmánynak adat
tak  á t  U tána C s e n g e  r y  Antal te t t  jelen tést a  horyát-ügyi 
értekezések csekély eredményéről. Jelentese D e a k r . indítvá
nyára sajtó  alá tete te tt. Majd a kiadásokat vezérlő bizottmány
nak junius havát illető indítványa elfogadtatván, végül a  ház 
R o l l e r  A. köbölkuü követet igazoltnak nyilvánította. Minde
zek u tán  S z í á v y  főispán a  felsőház küldöttje á tad ta  a  Kir. le
iratot, melyet ő  Felségétől vett az ország prímása. A kir. leirat, 
mely az országgyűlést meg nem határozott időre elnapolja, meg
elégedését fejezi ki az országgyűlés eddigi mnnkálntai, a jelen 
vész teljes időkben tanúsított hűsége és áldozatkészsége felett és 
az országgyűlés elnapoltatásának okául a ké t oldalról is k itört 
háborút adja elő. A felolvasást követett csendet D eákF. beszéde 
sz«kitá félbe, melyben a  fölötti sajnálatát fejezi ki, hogy az or
szággyűlés, m unkálatainak meglehetős előrehaladottsága közben 
napoItatott el. Hiszi, hogy ez csak elnapolása nem pedig felosz
latása az országgyűlésnek, mely utóbbira a  m agyar királynak 
joga nincs. Ezt, valamint a  fölötti sajnálkozását, hogy a  k é t fel
iratban kiváutnk még nincsenek teljesítve, D e á k  egy jegyző- 
könyvi határozatban szeretné kifejezve látni s  e  határozatra 
m indjárt szöveget is olvasott fel inditványképen. Utána T i s z a  
K. hasonló szellemben szólt, de a  teendő határozatot máskép 
fogalmazta. A szavazás eredménye lön, hogy D e á  k  javaslata 
teljesen elfogadtatott. Miután a  jegyző e határozatot elkészítve 
felolvasta, az elnök hathatós szavakkal vett búcsút a  követektől, 
kiknek lejére az égtől áldást könyörgött. így  távoztak el a kép
viselők a  gyülésteremböl, melybe ezelőtt 7 hónappal oly reraény- 
dusan léptek be.

A felsőháznak ugyané napon ta rto tt  ülésén 60-nn voltak 
jelen. A rault ülés jegyzőkönyvének hitelesítése után az ország 

. prímása jelentést tőn, m iszerint Ö Felségétől egy- leirat érkezett 
hozzája, melyet ő előbb az épen üléselőképviselöbáznak küldött 
el s  melyet, visszaérkezte után, a főrendüeknek be fog m utatni. 
E. jelentés után b. Wenbheim Béla, körvonlozva a jelen situatiót, 
éa az országgyűlés elnapoltatásának okát helyeselvén, legszigo
rúbb kifejezésekben nyilatkozott az ellenség jogszerűtlen eljárás
módja fölött shüségi nyilatkozattal végzé be beszédét. A fejede
lem irán t tanúsított hűsége és áldozatkészsége jeleit, m iket a  
főrendi ház W e n e h e im  báró beszédjének közhelyeslése által 

-ad o tt, elnök megköszönvén, azután a  horvátügyi értekezések 
eredményéről tőn jelentést. Majd T ó t h  Vilmos, az nlsóház kül
döttje nyújtotta át az em lített leiratot, melyet S z í  ú v y  jegyző 
felolvasott és az egész ház állva hallgatóit meg. Az elnök zár- 

■ szavában reményét fejezi ki, hogy szerencséje leend nem sokára 
ismét találkozhatni e teremben s megköszönve a háznak benne 
helyezett bizalmát, további szives megemlékozéséhe ajánlja ma
gát. A beszédet szűnni nem akaró éljenzés követte, minek kö
vetkeztében a  ház, P é c h v  gróf indítványára az elnöknek erő
teljes és CBzélyes eljárásáért jegyzőkönyvi köszönetét szavazott. 
„Eljön a király 1‘nfialtozáBok alatt hagyták cl a förcndüek az 
üléstermet.

Harczl hírek.
(8.) A solferinói híres ütközet napján jun. 24-én volt az 

első csata Itnlia virányos téréin nz osztrák és olasz hadsereg közt.
Viktor Emánucl alig várta, hogy küldöttel a liadizenetet 

kézbesítsék s m ár is jun. 23-áii szép holdvilágon éjjel 80,000 
harczoasal G o 11 o mellett átlépte a Mineio folyamát. Eközben 
nz osztrák hadsereg sem maradt tétlenül s Albrecht íöhereze/; 
vezérlete m ellett gyorsan nyomult előre a hivnllan látogatók fo
gadására s másnap C u s t o z z o vidékén találkozott it két Horog 
és ágyúgolyókkal üdvözölte egymást. A h i v a t a l  o h  távirati 
tudósítások szerint i tt  osztrák íegy verek nők kedvezett a hadi
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szerencse s az olasz hadsereg még azon nap éjén a  Mineio tú l
partjára  vonult vissza s u g y a n i l y  hivatalos tudósítás szerin t 2000
olasz esett volna az osztrák sereg fogjuvá. Egyébiránt a csata
kim erítő részleteiről még keveset tudhatunk. !

F 1 o r  e n  c z b ö 1 íu. hó. 26-ról kelt táv irat szerin t a  cus- 
tozzói ütközet után 600 osztrák fogoly küldetett volna Milanóba. 
Különben m aga az olasz főhadiszállásról kelt jelentés is beismeri, 
hogy a  custozzni ütközet rájuk nézve nagy veszteséggel já r t  -  
s V i l l a r e n  tábornok is elesett. _

Az Olaszok még két más ponton is á ttö rtek  a  határon 
ugyanez időben. C i a l d i n i  tábornok tekintélyes hadsereg élen 
lépett á t  a  P  o vizén P  o 1 e s e 11 á  n alól; mire az osztrák előőr
sök ellenállás nélkül nyomultak vissza. A másik pont —  hol 
G a r i b a l d i  szabad csapatai betörtek, D é I-T i r  o 1. Lecco mel
le tt lépék á t  a  h a tá r t ; azonban e két utóbbi betörés eredmenye 
felöl, midőn e soroknt iijuk, még semmi tudósítás nem é rk eze tt 
A  „ M o n i t e i i r u franczia lap úgy vélekedik, hogy a  Garibaldi 
és az osztrákok közti ö s s z e ü tk ö z é s  jelentéktelen lehetett. L i a l -  
d i n i pedig m ég nem kelt volna á t a Pón.

A ,.M i 1 i t. Z n g.“ szerint az osztrák déli hadsereg sebe
sülteinek szám át Custozzánál ezer és néhány száznál többre te 
szik, azonban nz ellenség közül is több száz kerü lt osztrákok 
ápolása alá. A b é c s i  h a z a f i a s  e g y le t ,  sebesültek ápolás 
végetti átvételére vonatkozólag Veronába in tézett táv irati kér- 
dezősködésére, onnan az a  felelet érkezett: „2000 sebesült, be
számítva a  csatamezön hagyott sebesült ellenségeket is.u

A custozzni csatát, a bécsi lapok szerint egy m agyar gya
logsági ezred nyitotta meg. A csatában osztrák részről az 5-ik 
és 7-ik hadtest vön részt. A „W iner Zg.“  szerint az 5-ik had- , 
testnek s a Mnntuából k irontott csapatok veszteségi sorozata 
következő: —  Az ö-ik hadtestnek van 212 halottja, 904 sebe
sültje s 561 hiányzik, tehát nz összes veszteség 1677 ember, 
közöttük 57 törzs- és főtiszt. A mnntuui csapatoknak van 3 ha
lottjuk, 19 sebesültjük s 18 hiányzik. E 40 em ber közt van 5 
törzs- és főtiszt. A 6-ik  hadtest veszteségeit még nem tudni, 
hanem szintén nem lehetnek csekélyek, miután a h ír a fönebbi 
1717 embernél majdnem kétszerannyira teszi az  összes vesz
teséget. A „P. L.:‘-nak pedig azt iiják, hogy az osztrák déli hadse
regnek a custozzni ütközet következtében, mely másnap is foly- 
ta ttato tt, minthogy a m ár megvert olasz hadsereget ú t kelle szo
rítani a  Minción, közel 2000 halottja és 4000 sebesültjo van.

Míg d é 1 e n így állnak a  dolgok, az északi csata téren  is 
mozognak. Csehország határszélén a J o s e p h s t a d t t ó l  nem 
távol eső N e u s t a d t  és N a c h ó d  közt m. hó 27-én 8  óra 
hosszan tartó ütközet volt s távirati tudósítások szerint a  poro
szok számos sebesültet s halottat hagyván a  csatatéren, telje
sen visszavonultak.

Bécsi lapok jelentik, hogy Ő Felsége legközelebb elutazik 
az északi főhadiszállásra. B e n e d e k  táborszernagy főhadiszál
lása, m int a legutóbbi táviratokból kitűnik, még m indig Trü- 
bnuban van. A poroszok pedig, állítólng m ár T r o p p a u b  a vo
nultak he.

A z é s z a k i  c s a t a t é r e n  m. hó 26-án m int a  „V a  t  e r -  
l a n d u-nak írják, egész vonalon megkezdődött a csata. E m lített 
napon este M ü n  c h  c n g  r  ii t  z n é 1 volt az első hevesb összeüt
közés a poroszok és osztrákok közt s éji 2 óráig tarto tt. V eszte
ség körülbelül 300 ember. Ugyanez nap még 0  s v i e  c i in u  é l 
is csatáztak, hol mindkét részről jelentékeny veszteségek voltak. 
Nagy csata volt ezenkívül Josephstndtuál is, hol az eddig beér
kezett táviratok szerint osztrák fegyvernek szolgált a  szerencse.

D ebrec/eni liirmondő.
** A debreczeni zenede alaptőkéje gyarapítására, ma leend 

a  városi színházban n zenndoi bizottmány felügyelete s  nz Illető 
tanárok vezetése a la tt több mtlbnrát, a helybeli dalárda és főis
kolai énekkar közreműködésével a zeuedei növendékek hang
versenye. A sorozat következő: 1. N y i t d n y ,  HorhIiií „Senu- 
ramide“ dalművéből, nyolc/, zongorán, négy-négy kézre, előad
ják : Csatiak Uózn, F ráter Etelka, Gáspár llőzn, Kecskés Erzsé
bet, Márton Mária, Nagy Karolina, Nagy Emília, Szilágyi Ilona; 
—  Cserey Zsigáiéiul, líítosl Lajos, Gáspár Ignáez, Kitlehbremier 
Henrik, Márton Imre, Puksy József, rávny Gábor óh Hárváry 
(hm/táv műkedvelők és zenedet növendékek. 2. P  u 1 o t á  h, c h á r- 
d á s  é s  f r l s  m a g y a r ,  szövege Potőlitől, zenéje Kotulósav 
Lajostól, énekli Ma rezei 1 Mária asszony, karm ester Jakobi Jnkan 
ur zongoraklséreto mellett, 11. N y ú l  e z  u h  d a l ,  Donizetti „Adó*

lia“ dalművéből, karének, zongora éa vonós-zenekar kísérete 
mellett, előadják : G áspár Róza, Sm itál Julianna, Szabó Ida, 
Szathm áry Juliánná zenedei növendékek; Heine Vilmos, Zivuskn 
Ferencz, Zivuska József és Kappéczy Púi dalárdái tagok, több 
műkedvelő, a  főiskolai énekkar, a  helybeli dalárda s  a  zenedei 
ének- és hegedüiskola növendékei közreműködésével. 4 . R o - 
m a n c e é s S c h e r z o  m agyar stylben, szerző és előadja hege
dűn zongornkiseret m ellett Cohn Adolf zenedei hegedűtanár. 5, 
R e g e d a l ,  Verdi „Álnrczosbál“ dalművéből, énekli zongoraki- 
sé re tm e lle tt Heine Vilmos dalárdái tag. ti. M a g y a r  d a lo k ,  
előadja n főiskolai énekkar. 7. K e t t ő s  d a l .  Donizetti „Beli- 
zúr“ dalművéből, éneklik zongora k ísérete m ellett: Sm itái Ju li
ánná zenedei növendék és  Zivuska József dalárdái tag. 8. A s z ív  
f á j d a l m a ,  dal Nicolai O ttótól, előadja, mélyhegedű és zongora 
k ísérete m ellett: Somogyi Kálmán zenedei növendék. 9. N ő i  
k a r d a l ,  férfi-négyes m atrózkardallal vegyítve és átalános ima, 
M eycrbeer Jakab  „Afrikai nő “ dalművéből, zongorázás vonós- 
zenekar k ísérete  m ellett előadják: a  m agánéneket mély hangon 
Aufhalter József, a  férfi-négyest Heine Vilmos, Zivuska Ferencz, 
Zivuska József és Kappéczy P á l dalárdái tagok, több műkedvelő, 
a  főiskolai énekkar, a  helybeli dalárda s a  zenedei ének- és he
gedüiskola növendékei közreműködvén. B e l é p t i - d i j a k :  Alsó 
és közép páholy: 3 f t ;  —  Családi páholy: 4  f t ;  —  felső páholy: 
2 ft. 50 k r ;  — tám lásszők: 60  k r ;  — földszinti zúrtszék : 4 0 k r ;  
—  emeleti zártszék : 40 k r ;  —  k arza t: 15 kr. osztr. é r t  Jegye
k e t előre válthatni B o r s o s  F e r e n c z  zenedei pénztárnoknál, 
az előadás napján pedig a  színházi pénztárnál. — Kezdete pont
ban f  é 1 n y o 1 c z ó r  n k  o r. Intézetünk növendékeinek ezen elő
adására azon reményben hívjuk meg tisz te le ttel a  t. ez. közön
séget, hogy a  k itűzö tt czél elérését kegyes pártfogasával segíte
ni fogja. —  A zenede kormányzó-választmánya.

** Vasárnap d. u- 5 órakor ki.s-inestcrutczán tűz ü tö tt  ki, 
s  ké t ház és istálló ég e tt le. Az épületek —  mint. hallók — 
biztosítva voltak.

** Nehány nap ó ta  egy állatsereglet látható  czeglédutc2án, 
mely neiaannyim  az állatok nagy szám ánál — - m int iukább, 
kiváló szép példányainál fogva érdem el figyelmet. Különösen 
kitűnik mind nagyságára, mind szépségére nézve ké t afrikai 
hím oroszlán.

** Némelyek állítják, hogy m. hó 9-kén Debreczen h a tá 
rán is több helyen lá ttak  l e b k ö  v e k e t  aláhuliani, melyek —  
m int beszélik, —  a  földbe fúródtak, erős kénszagot hagyva m a
gok utáu. Azonban e hírnek  kevés h itelt lehet adni, m ert a  k é r
déses köveket még eddig senki sem  m utatta  elé.

** A csapóutczai tüzkúrosultak részére o héten városunk
ból t. S  z ő 11 ö s  s  y Jánosné asszonyság 5 frto t, Otrokocsi V é  g  h 
János u r 1 frtot küldtek be szerkesztöségünkhez, mely összeget 
a  t. városhatóság illető közegének m ár kézbesítünk.

** Tegnap reggel 5 úrátájbnu jó  zápor-eső áz ta tá  meg h a
tárainkat. A k iszáraik  föld és tengődő növényzet ugyan még 
jóval több esőt szomjazik, azonban e kevés is fölötte jó  szolgá
latot tett.

** Pár nap ó ta ezeglédutczán egy az utcza közepén em elt 
circusban B o r n h a r d t  J.-nek  m njom -m ülovartársulata m ulat
ta tja  a közönséget. Társulata 85 tagból áll, mely idom ított m aj
mok, ebek és törpe lovakból áll. Az előadás naponkint 8 órakot 
veszi kezdetét. A négylábú művészek meleg pártfogásban része
sülnek.

t  Timiin egyházúuuk egykor sok sikerrel szolgált papnője 
M o ln á r  Knrolina asszony (id. Ballá Károly u r neje) — ki a  deb
reczeni régi színpadokról is eléggé ismeretes volt —  m. hó 28-án 
meghalt, Végtisztességtételén számos tisztelőjén és ismerősein 
kivül a színház összes tagjai jelen voltak b a dalm ütársulnt sze
mélyzete úgy a háznál m int a sírnál, meghntó szép alkalm i éne
ket zengett el fölötte. Béke hamvaira.

M egUvii. A kertészeti egylet igazg. válusztmánvl ülése — 
ha az idő kedvező leend —  legközelebb IBttfi. juh 7-kéii szom
baton d. ti. 3 órakor az egylet vasút m elletti kertiében, a  k e r
tész-lakban fog m egtartatni, a midőn nz Ülés után nz Igazgató- 
bizottság a  k ert állásúról n helyszínim részletes jelentést teemh 
Ezen alkalomra az egylet tagjai, közelebbi ism evetszer/és vé
gett tisztelettel ineghlvalmtk. -- Debreczen, 18(16. jun. 27. ta r 
to tt választmányi ülésből. — S i in n ii I l y  Imre, egyleti elnök. 
S 7, a t  li m ú r y  Sándor, egyleti Jegvzö.

M & g h llU k : Jun. I I ,  í'*eglt!iii». ACmcthy litv á n  I. M árts Vi« 
éves, l& C ioglthlu , Uihuri Já n o s  r. . f ö i i t f  2 tu d d .  O tv. Vurfl# Anti* 
rtUm! K u n i*  Kr ült! Ind 88 é v e t , Mujur K rm éhet I, Ju llá n m  8u/ , „  é v e i . 
Kovám  István f, J ó t ie l  1 év e i . K ulcsár Mihály f. l i tv á n  8 é v e i .  Orv.

A lányka még gyermeknek mondható, alig lehetett I r> éves, 
oly gyöngéd habtermettül, hogy sok ember félt volna őt érinteni, 
nehogy m int valami légi alak, mint alaktalan álomkép eltűnjék 
az érintőm", rendkívül finom hó fehér nrczczní. melyet fényes 
fekete hnjíürtol mint lobogó gyáízfátyol a feliér sátrat, á r 
nyékolták,

Mindketten szeretők egymást, az első szerelem tiszta, á r 
tatlan do forró szenvedélyével, Ilyen lehetett ez érzelem a para
dicsomban, mielőtt első szüléink Ízlelték volna a J ú  és g o n o s z  
t u d á s  ídjátiuk gyümölcsét.

Az ifjú épen most jogász, egy óv múlva hcvégzl tanulói 
pályáját, aztán lotévo nz ügyvédi vizsgát, oltárhoz, vezeti Imá
dott kedvesét.
a Csak egyetlen rövid óv . , .  n milyen boldogok Is lesznek 
ők mnM azután.

Hat hónap m últ el már az évből, uz Ifjak it napokat Ih 
számlálták, hogy mennyi van méu hátra bolülu, midőn nz Idők 
telJeBaógóbon kifejlettek nz események, melyeket jobb lett volna 
tán soha á t  nem élnünk.

Azon szenvedésükben gazdag, do dicsőséggel teljes időt 
értem, melyhez hasonlót Nagy Lajos és Mátyás ragyogó kora 
óta nem m utathat föl a magyar történnlem.

Midőn egymngunk küzdöttünk tengernyi ellenség ellen,
. midőn egyszerre kilőne/ felől támadtak meg m inkéi, előre k i

dolgozott, elkészített terv szerint s midőn megm utattuk a vi
lágnak, hogy a magyar vité/.Bég nem szállott őseinkkel együtt 
slrbn s hogy huzáJokért elvérzett ('libidóink nagy Je llem ei él
nek bennünk utódokban.

. . . .  És lön, hogy Ifjúk és öregek egyaránt fegyvert légink, 
fegyvert ragadtak a fenyegetőn luiza védelmére.

(Pulyi, l«iv.)

László bácsi kát szép leánya.
(É rn ly ti t , ,  m i l in ii i l ll la i  tő r lim l.J  ‘

I ) # » d  l .  ii i  7. i  i i  i  i i  ■,

. *  tudó egórlotteli-oí MlnilketU-u pl-
ruvva fű tö tték  hí axvmcikct.

át, „ „ a u  J 10111, /  T ’Í T ' . r 11!!,1*01 í ri'J "4ni ■•■ngaui szegénynek? 
dk pedig nem kérdezték. Talán tudtdk, amit mondani akartam.

Tóni lUrtu meg ii hullgutilHt.
— Ilyen uilvurlns h t a é g d i l  (I. I., Imgy n (dm ■inlHztmii) 

nii'gdriluiull n iinigjulnlmn.itiil.
JuteHU lidrillilcg nézett néiijéru.
— H mivel JiitiilmnzmlnnU inog keuyetek V
•• A mulllu>r unt ininiiltn. hxomI ii unliimlmliiit. (Ilinek 

mljiili li.gl(iiilvi'Hi.|tlt egy |nlv giiluinbiiiikiit.
Tóni InimUnii mosnlygott. Julcsii itt.iiliHli.Hiin emelte eze- 

mell II Ilikul kegyekre.
— Vnlóbiui. . ,  iiiomltniii. . .  lyun u/urulum . . .  K IM nllm l 

• nd lln tn  liluui' vuntntvii.
—  (Ili lulilu nlnen Ih mugulógudvi. 11 inllynilljjnl t -  

kérilfl T ón i..
LugliuvJablnl Hi’iii inoudlmliiitm. Ami kegyetek kezeiből 

Jón, minden n lugke.lvenebb ulötlum, de mégis . . .
— l)u iiiúuIh í

Mód tiiííln Jobbnn esnék! . , .  — h nlv liéiT.leg, nlv upeilvn 
iiéxteu. „szívom lucgrontóT'-in.

Tóni Inldn nem érlelte. Inliln nem nknrln illen i, mire 
ezélz.ok.

— H Ilii II* V
Kliibli |uilnuin k e ll: nem lunuiljúk-e meg V

— Telult miuilkettlinklél iigvnnnzt kéri V Annól hiinnyeli- 
buti ineglebutjllli, lm nőm lelioletlen.

— Nőin leiietetleu! — Szemelni Uíngnltuk, kezűimet kói'Mi'ii 
emeltem n kél Inijns ángyul fotó

Nem linptnni villas/t, ií« e*t nem le váriam, lmnem úgy, 
emuit voltom, tördelve, Tónibe* imjulliun h egy raókot nyomtnin 
djnlulrn, mely beliloggit, túl lioliloggil lön. Azutiln JiileHiibe* fór- 
ilultiim, oki m íg mindig elmerengve nézett n lóvéiba h nz 0 nj- 
knlról Ih oly ód™ eHókot loptnin, nmelyet nőm mltiun vnlnn rne- 
rólie n monnyorH/.ógórl.

Mindez perc* mllvo veit. A unióik pereiben mór l'utntinm 
n* udvar toló, cB*ovco*oUen, m int vnlnml örtlll.

I.óhzIú bóeol ezobólólg meg huiii ólloUnin.
— EiIch bótyóml Kórem, kedviiH 1.00*10 bólyóinl — ezól- 

Ilim nllg idliegve.
— Ml a mennykü utiltt beléd, begy alig plhwgHvV (LóhíIó 

bócnl oljnn Igazi m agyar em ber; mindig úgy benzin, am int ópen 
gondolkodik. A szavukkal nem Igen lelielórliíztk.)
. ,  . —  O h  h te n e m  I m ag am  sem  liu lom  I . . .  K ó rem  ódus-liedvcn
l.ónzló  b ó tyó m l —  * k n bS teiii zoebóböl a  d ip lom á t n y ú jto tta m

- No lull in ll ak a ra t ezzel a pnliBiimótóvalV kóláin, pró- 
Inkor lettél, breBllllek. ranklm gy uzlilii ne Igen fonztog...

— ■ Nem ez nz óu balom I
— llill ml a pntvarV!

• AiIJii nekem a loóuyili I -  Br.ólinm félénkéit, m eri tar- 
tuttnin tőle, begy ezzel a moBlnnl lielieliuigyila moiliirninmal 
mindent nlóitzlnui,

liórÓHumen I.óbzIó IióobI nem la Igen lltbilbtt meg. Nluca 
In i i b i i i i  Beimül megllttldnl való,Ima* ciiiln'rnsKt'p leányba szerel
men len*.

— Mtuilkutliit egyezerre V — a lulnevidetl.
— Iteluigy ndm lkutim l ttaali Tónit, nzn* nem Tónit, liá

néin JtilcHtlt. . . .  iiíiiz, Imgy mógln. . ,  de uiógBetn. . . .
Kópzelbetid milyen zavarban volloni, m ikor még mindig 

nem tudtam, hogy, hót liilnjdimkópeiiiiielvlkórl lángolok Imiiben.
— To Ilii! te rótrebeazóla* I
A kert félül a Icónynk jlltlek. Kazmólmet nem vollam kó- 

pes rendbe áttolni.
—  Alit ralmlltntek ezzel a  tluvnIV — fordult I.óbzIó bórni 

a leiinyoklniz.
A leányok Is zavarba Jilltek. Nem tudlak felelni.
—  Azt mond,In, ogylklitilket adjalak neki idilli, de azt nem 

mondja: melyiket. Talán II lelvllilgnaltlintnátok.
A leányok indtak-p iru ltak .
— Tudod Ibi, Juliidig Bzereltelek. Hogy ezt, bebizonyítsam, 

mondd meg, melyiket szereted s ón neked adom, — term íazele- 
*en, lm a leánynak semmi ellonvctóao b o i i i  I c b z .

Megkövültén álltam . Nem ludlaiii, mitévő legyek.
— Nos, melyiket akarod V
— Magom b o i i i  tudom melyiket, -  szóltam végre, midőn 

láttam , Imgy válaszolnom még Ih csuk kell.
Az Drog ur fUlknczngott. A leányok mosolyogtuk.
Az öreg ur darabig f e l  b  a l á  Járt a  m ohában, aztán m e g 

á l l ó i t  e l l ő t t e m .
— Nos, mit Ingsz tenni V
— Magam b o i i i  tudom.
Lánzló bácsi n Irányokhoz lo rd u l! :
—  Nem neglthotiiótek rajta  V
— u e  Igen. lm beláegyezlli. . . .
— En mindenbe beleegyezem, mondám hirtelen, mert 

Inni találékony önzőtől mindig a legjobbat váriam.
ö n  a napokban az t m ondta: lépŐBeiukel megismeri a 

fdben, a porondon; megismeri, liogy nz éti kezem, vagy pedig

i
Jelzet: G485; Z6061

Tiszántúli R eform átus Egyházkerület Nagykönyvtára



Nagy Jó iseíoé Angyal Z iu m n n a  70 éves. Hnrvilh Mihály 58 évet. 
Takács András I. Zsuzsán na l ' / a éves. Halváim. .Nagy p<$jer f István 
i/í8 évei. Pílau. Gönczi Laj08 1. Jniiúnnu 1 »/a <vm. ifi. Halváim. Por
csin Mihólyné f. János 7 éves. Piton. Tolvaj (iábor f. Mihály B/ |a  éves. 
18. Vargau. Dávid Lajos t. Mária 2  heleB, Czrgléiln. Diószegi Péter I, 
Erzsébet ia/ tq  í v o b ,  19. Piaczu. Pető htván  f. Mihály 0  hete t. Kál
mán Gábor f. Gyula lfl/ J3 éves. 2 0 . Hatvnnu, Sialt&Juliánnn 22  éves. 
Csapóit. Nagy Imre f. Imre l l j VÍ éves. Kis István f. József ,4/ ÍQ éveg. 
Vargau. Dien János f. Imre 4  na|ios. 2 1 . Csnpóu, Pap Sándor 74 éves. 
Hef. szegények kórházában: Erdős Istvánná Borbély Juliánná 50 éves. 
22 . Caapúu. Vágó Klára I. Julianna 2 éves. 3Ü. Pflau. Ctinczár György 
a/iu  éves. Vargau. Luba Sára l* Juliánná 12 éves. llnlvomi. Pllfll Péter 
f. Ferenct 8  éves. Piaoau. Nagy Zsuzsanna 1. Gábor 4/ |t t  éves. 2 4 . C teg- 
lódu. Örsi János 1. Juliánná éves. Üárid János CB éveg. 2 5 . Csa- 
póu. Inczédi Péterné Tóth Sára G6 év>a. Halváim. Váradi látván f. Jó 
zsef I hetes. Csapóé. Sárkány Liij*s 20  éves. 26. Pflaii. Móricz András 
r. Sándor 1 éves. Major Sándor f. Bálint %  éves. Nagy Sándor 15 he
tes. Piaczu. Szabó Imre l. Lajos 5 beles. 27 . Csapóu. Domokos István 
f. Gábor I I  hetes. Czeglédu. Csáki Sándor f. János éves. 28 . 
Ceeglédu. Bácz Györgyné Nagy Erzsébet 78 éves. Csapón. Géder János 
f. Lajos 15 éves. Piaczu. Üzv. Seres Isi vau né Balog Klára 78  éves.

V id é k .
** S lgjkfoflsöD  ni. hó 27-én igen érdekes házias ünnepély 

m ent véghez. Losonczy László kedvelt költőnk név ünnepélye 
volt ez, ki n kecskem éti tisztelői á lta l küldött kitűnő jóságu vö
rös bort, baráta i vidám körében akarván élvezni, itgy helybeli 
mint távolabbi jó  b ará ta it szívélyes levél utján hivá egybe. Ekép 
képviselve volt e vidám estélyen N. K ö r ö s ö n  kivül P e s t ,  
S z e g e d ,  K e c s k e m é t ,  ső t D e b r e c z e n  is a  vWámkedélyÜ 
derék „ B á n k y  b á c s i d b a n  éa e sorok ivójában. E sti 8 óra 
után megérkezvén a  vonat N. Kőrösre, a költő, több csinos fo
gattal várt érkező vendégeire, k iket legott vendégszerető házá
hoz szállita be. K ertté  a lak íto tt csinos udvaron volt m egteritve 
a  költő asztala, mely jóizü m agyaros étkek és kedvre gyulasztó 
boroktól göinyodczett. Vidám zeneszó m ellett folyt a  kedélyes 
lakmározás, fűszerezve több csinos pohúrküszöntéssel. Vacsora 
után Nagykörösnek húrom ifjú leánya, fehérbe öltözötten — m int 
égből nlnszúllt. angyalok —  észrevétlenül jelentek meg s  rövid 
lelkes szavakban Üdvözölvén az Ünnepelt férfiút, diszos virágfü
zérrel knszoruzák meg. A gyöngéd figyelem e szép jelo igen 
m eghatotta L o s o n c z y t  s  érzékeny kebellel, meleg szavakban 
fejezte ki háláját az ö t megtisztelő három  Grátiánnk, kik Nagy
körös derék leány ni t ez ünnepélyen képviselték. Majd „Bánky 
bácsi" á llott föl s  n költőt szívből eredő rövid beszédben fclkö- 
s/öntvén, jóféle érmellékivel te l t  25 itezés óriás kulacscsal 
s  óriás füzér dcbrcczeni poreczezel lepte, meg, A m ulatság
nak csak a  világos nap vetc véget —  R e  sorok író ja  csak azt. 
sajnálta, hogy korún reggel kénytelen lévén visszautazni, a  szn- 
kácsi ügyességéről országosan ism ert „Bánky bácsi" álta l terveit 
villás-reggelin m ár jelen  nem lelietc.

** Nagyváradról írják  nekünk: „Az aratás tegnap nálunk 
m ár m egkezdetett, időjárásunk borongós, de a  feliegek eső nél
küliek, csak szél-fel legek. A Nagyváradon építendő ideiglenes 
színház építéséhez még ez ideig sem fogtak, pedig m indennap 
egy nap múlik, s az idő igen közeledik amidőn a  szerződés é r
telme szerin t m égoz évben a színháznak tökéletesen készen köl
tené lenni. —  Nagyváradi diBzúru-koreskedök: Sonnenfeld J ó 
zsef, Sonnenfüld János, Sonnenfeld Simon és Dávid, kik mind 
rokonok, egy tlOOOO forintos csalárd bukás következtében eső- 
d ö tt m ondottak ; amelynek az le tt következése, hogy mindnyá
jan  az e g y e  » b e n várják méltó büntetésüket.ü
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A z álla tten y é sz tés  é s  n em e síté sn e k  fogalm ai s  elve i. — A 
v i  . turezrei1 e rd ő ség e in e k  le írá sa . —  Á svány trágyák . -  
Valam i a rönkök  á ta d á sá ró l. —  M ilyen a  k a r s t? —  A d c t a z  a r a -  
to -g ep  m elle tt. —  A z e rd e i á l la to k  sze rep lé se  a  m ú lt s zá zad  
gyogytaoaban . —  A g y ap jú n a k  e la d ása  raosatlan  á llap o tb a n . -  
A U atelet e rd em kben . —  A m a g y a r e rd észe g y le t vó lasztm . ü lé 
se inek  jegyzőkönyve. -  K ülönfé lék .
f t ' i  M eg je le n t: „A  s z í n é s z e t  k ö n y v e . "  I r t a E g r e s s y  
L a b o r s a já n lo tta  a  n em zeti sz ín h á z  ügyével foglalkozó  o rsz ág o s 
b izo ttság n ak . E  könyv a  s z in ész e ti tan o d a  szá m ú ra  van  i rv a ;  d e  
erd ek k e l o lv ash a tja  m inden  nyilvános szó n o k , pap , képviselő , 
í n .  k iró  3 á ta lá b a n  m inden  m űkedvelő . Á r a  1 f r t
40  k r. C s u p á n  a  n e m z e t i  s z í n h á z  p é n z t á r n o k á n á l  
k a p h a t ó .

** V e ttü k  a  „ V e s z p r é m "  cz im ü vegyes ta r ta lm ú  h e ti-  
ap  m u ta tv án y szá m át. S z e rk e sz ti és k ia d ja  R a m a z e tte r  K áro ly . 

E lo n ze te s  egész év re  4  f r t.  60  k r. A m uta tványszám  e lé g  v álto 
za to s  és  é rd ek es  ta rta lm ú .

Irodalom.
'*  l i  napokban Jelentők inog itj. C h rt t  h y K. blzományáhuu 

Debroczenlien f i z u i m  Tanián „ 8 e U n A rA k ra “ ozimü vegyes 
miivel. A 200 Ingni terjedő -  leginkább széptant dolgozatokból 
é llé könyv Imlii ára  I frt 20 kr. 8znnn Tam ás nr. trodnlniiinnk 
oly ágát türekszlk.inivnlni, melyen miiünk viliiig Igen kevesen 
fogloikozlnk. A csinos k b l l l l t ta  uill n dohrem m l vilinél nyom
dának illulilii Imiiért Jólzléséről újabb lilr.nnységot lett.

** .Vettük nz „ E r i i ildv.ilII é s  g a z d á s z a i  I 1 n p o k “ f. 
évi ’ -lk füzetét. Tnrlnlinii: — A m agyar f p á s z e u tln l  vifliiHKt- 
mányónnk vi'leiniiiiyn Kimen város eldőlnek rumli-m'el terve lelett.

Korszerű fölhívás
a  m a gyarország i t. borterm előkké#! u rada lm akhoz s  illetőleg a  

g asd a kö sö m ég h es.

Mióta a  világ figyelme Magyarország borai irán t fölébredt 
? ^  a  m?eyflr közönség is  igyekszik e nemes term ékét a
külfölddel minélinkább megismertetni, tudjuk azt, hogy igen 
sok termelőnk és illetőleg boraink nyertek m árk itü n te té s t egyik 
és másik kiállításon, úgy i t t  ben t a  hazában, m int a  külföldön.

Más országban a  ju ta lm a t és  k itüntetést nyert borok nagy 
mennyiségben lépnek a világpiacára, — mintegy követelve m agá
nak a publicumtól nz elism erést, s  a  termelőnek a  nyereményt, 
szóval, átalános kereskedelm i czikké válik, —  míg nálunk a  jó 
hiszemü termelő vagy borosgazda örül ugyan a  kitüntetésnek 
az arany és ezüst éremnek, m eg is m utatja jó barátainak s ezzel 
az ügynek vége, — sem fi m aga, sem bora annak hasznát nem 
veszik, —  utoljára a  dolog fdedékenységbe megy — és senki 
sem gondol többé reá.

Ezzel sem a  term elő, sem a  bor nem nyer semmit, inég- 
csak a gazdai vagy hazafi-önérzetnek sincs elégtéve, nemhogy 
e czikkünk kereskedelmi és nemzetgazdászati igényei volnának 
kielégítve.

Pedig nem volna közönyös dolog ránk nézve, lm mindig 
hitelesen ki tudnánk m utatni, hogy boraink k itüntetést nyertek, 
főleg, hogy minő boraink, hol és mily fokú k itün tetést?  meg
van-e még ezen bor a  hazában? haladt-e vagy nem ? s jö tt-e  ke
reskedelmi forgalomba vagy nem ? éa továbbá mily borok léptek 
föl egymás u tán  a különféle kiállításokon?

Hogy cczélnak  minél jobban megfelelhessünk, és hogy ezen 
ügynek nyoma borászati irodalmunkban is megmaradjon, elha
tároztuk, hogy ezen k itü n te tés t nyert borokat és azoknak te r 
melőit lajBírómba szedjük, hogy Így minden nemesebb és m ár 
ju talm at nyert boraink összegyűjtve egy pillantásra á ttek in t
hetők legyenek.

Felszólítjuk tisz te le ttel mimlazou t. hazánkfiait, (ideértve 
Erdélyt s  Horvát- Tótországokat is) bortermelőit és kereske
dőit, valam int az illető t. uradalm akat is, — kik valahol bent 
vagy a  külföldön valamely kiállításon boraikért jutalm at, érm et, 
dicsérő-oklevelet ny ertek , annak m ásolatát nekünk szívesek 
lennének beküldeni, hogy mindezoket összegyüjtvén, az egészet 
rendbe szedhessük.

Az oklevél m ásolatán kivül kérjük még írásban e követ
kezőkre la felvilágosításunkra nézvo tek in tettel lenni.

1, llanyadik évi term ésű volt n bor —  és mikor és hol ál
l ítta to tt ki.

2. Hogy kozolteto tta bor n kiállításig s hányszor fejtete tt le?
ü. A tormőhogy és dűlő megnevezése s  annak világtájt

fekvésének pontos leírása.
4. Minő szöllöfajokból készítete tt a bor különösen?
Q. Ize. szí no, urujc, zamatjai s egyéb tulajdonságul amen

nyire lehet Körülményesen Icimndók.
0. Mogvan-o még a jutalm azott bor, — term eaztctlk-e 

még és mily mennyIséBbun V 
! 7. Egyéb észrevételek, melyeket a termelő megjegyezni
i óhajt.
i Úgy hiszszük, hogy egy ily sorozatos összeAUitás Altül mind
, borászati Ügyünknek, mind egy későbbi borászati Irodalomnak 
I hasznos szolgálatokat tehetnénk, — amennyiben együtt 6b egy

m ás m ellett k itün te te tt boraink összehasonlíthatók lennének, 
h a  theoretice is, —  s talán m ár ebből is  hasznos következtetést 
lehetne vonni, termelési állapotaikra  é s  apublicum  ízlésére néz
ve s a  külföld irányára nézve isi - ^  -

B ekü ldési h a tá r id ő , 16GG. s z e p t  i .  A k á r  a  „S ző llö sze t és 
b o rá s z a t11 sze rk esz tő sé g éh e z , a k á r  a k i a d ó  tu la jd o n o s P a r ra g h  
G á b o r ú rh o z  (o rsz á g ú t 15. sz. a .) M i p ed ig  gond o sk o d n i fo g u n k  
a r ró l, hogy ez  é rd e k e s  so ro z a t, a n n a k  ide jében  k ö zz é té tessé k .

_ B  a  r  z ó J  ó z s e f, 
a  „Szőllöszet és borászat" szerkesztője.

E gyveleg .
A BÍ S veti égi had m ozgósítására vonatkozó határozat lé

nyegben az 1. 2. 3. 7. 8. 9. és 10-ik szövetségi hadtestek és az 
ezekhez éartozó tartalék-osztályok és pótseregek m ozgósítására 
vonatkozik. E  ti* hadtest jelen  létszám a 5G3,028omber (426,635 
főnyi gyalogság, 09,219 főnyi lovasság, 50,254 főnyi tüzérség, j, 
6921 főnyi mérnök- és árkász csapatok). Ebből először is a  hú-? 
rom porosz hadtest (4. 5. és 6 -ik  számú hadtest) levonandó, 
melyekre a  m ozgósítási határozat term észetesen nem terjed  ki. 
Ezek létszám a 147,170 em ber; nélkülük a  m ozgósított szö v et-: 
ségi hadsereg hét hadtestben 405,858 főből fog állam, ide szá
m ítva az ( I. 2. 3. számú) húrom osztrák szövetségi hadtestjét. 
Ez utóbbiak létszám a 173,841 ember, mely összeg a  fentebbi 
405,B58-bóI levonatván, m arad 232,017 ember, m int »2on had
erő, mely a  szövetségi mozgósítás által elvileg Ausztria ügyé
nek támogatósára szolgálna. D e te ttleg  a  dolog kevésbbé kedve
zően áll. Helyes okból fel tehetni, m iszerint ama ném et szövet
ségi államok, melyek Frankfurtban végbement szavazásnál ki
sebbségben m aradtak, vagy Poroszország hatalmi körében fek
szenek, a  mozgósítási határozato t nem fogjuk foganatosítani, 
részint mivel nem akarják, részin t mivel Poroszország által gá- 
toltatnak, mely ellenkezőleg a m aga szám ára veszi igénybe illető 
hadjutalékaikat. Nagyobb biztonsággal csupán orra  lőhet számí
tani, hogy Bajorország, YVürtemberg, Haunovera, Szászország, 
valószínűleg Badcn ír, továbbá H essen-Darm stadt, Kurhessen es 
Nnssau hadjutalékai kisobb-nagyobb határidő a la tt  a  Bund ren 
delkezésére helyezik.

Bajorország Aliit 
YVürtemberg „
llannovera „
Szászország „
Baden „
H e sseu -D arm st. „
Kurhessen „
Nnssau „

Összesen: 141108 22129 18058 2242 ember
Ausztriai hndercje tehát a  fentebbi feltevések alapul vétele 

m ellett közel 200,000 emberrel, vagy pontosan véve 183,607 
emberrel fog szaporodni. Ez igen tekintélyes Bzám. Ehhez járu l 
még, hogy a Uözépállamok, segély csapataikat valószínűleg a  ren 
des hadjutalékot tetemesen fölülmúló létszámbnn fogják kiallitani.

A* olasz müködö hadsereg, m int a  „K am erádénak írják 
nz olnsz határszélről, jelenleg áll 4  hadtestből, egy tartalék  lo
vas divisióból és tábori t.üzértelepböl, Összesen 165,000 em ber
ből, emellett 30,000 óukintesből. Az első hadtest (Durando 
a latt) négy divisio 40,000 em berre l; a  második (Cuchiari a latt) 
három  divisio 30,000 emberrel és egy tartalék  lovas divisio 
2500 lóval a  Pó balpartján Brescia LodiCremonn között a Min
őiétől k e le tre ; a harmadik hadtest (Delin Rocca ala tt) négy dl- 
visió 40,000 em berrel; a negyedik hadtest (Cialdini a la tt)  öt 
divisio 50,000 em berrel; a Pó jobbpariján riaconza-Bologna 
Között és az alsó Pón egy csapat előre vun tolva. Az önkintc- 
sok közül egy rész Varoso-Como-Lecco környékéről előre ha
ladt már n tivoli határok felé. -  Toscanában egy tartalékot a la
kítanak, mely 4 dlvisloból állund 3 0 - 4 0  ezer emberrel, a hely
őrségét 60 m ozgósított nemzetőr! zászlóalj fogja képezni az 
egész országban. Ezeket mind ÖBHZovévo nz ÖnkintoBcket is 
beleszámítva, az egész hndsoreg létszáma 265,000 emberre 
emelkedik.

A p o ro n  tendes h id ie re*  l é tu á m i  202,725 em ber; tar- 
1 tnlék 110,250 em bert; nz elsől'elhivárni Landwehr 233,818 főre 
i terjed ; a második lelhivásu Lnndwehr létszám a 148,738 ember; 
j összes h aderő : 005,025 ember.

gyalogs. lovas. tuséra. mérnöki.
49418 8159 6866 926 em bert
19219 3169 2790 377 „
18690 2982 2011 240 „
17344 2740 1586 220 „
13382 2291 2477 184 „

8878 1426 910 113 „
8201 1301 806 105 „
603G 17 586 78 „

Julcsiié te tt  idu vagy min valutáit; hunéin egyet még bubi fog 
megismerhetni s épen olt kell választania.

— Mondja, kérem , mit kell tennem V
— Nem lesz semmi clluuvctétm V
— Horniul 1 — mondám ilunopélyosen.
“  Almit n kastély fül vonója ülőit van egy esüngeltyü, 

amely kls-lmrnngnak is b e i l l ik , . ..
— Tóni fiam, no tréfálj! vágott közbe László bácsi.
— Dehogy tréfálok I — válaszom Tóni.
— Kérem, folytassa.

-  Az egész Igen csekély a mégis ez határozza el az ün
l?.k III t» . l .11.11 li. , l l i l l . . . . . i l l . l  .1 Hl. . . . . . l l i l l tjn m á l .  E li In, JiiIchii I . CBíluyulul lu y iitik  nü iiav tu lttttItiu u tu u illlja , : 

m e ly ik ü l n k u i j u ; i u t - u ,  ii l i l  u U M r ,  v iigy  |, t ' i l lg  n r.t, ulti i n i M -  I 
m m 1 i'H ltiigüluU  V Ó it lí 'n m 'b /.ii li 'B ü ii ü g y lk l ln l iü t u r a i  litt.

—  K a Jó l t ! » í l  Ib )’ J ú Iobü, i i n g y o i i j í  !  t i j jo i in o tt  . lu tc w ,  
aki o ild lg  n O m tii i t l lu t l  n ü iijü  in v l lü t l .  |

líltllitc  cllilllluiii cil'ü n lilmir uNtluéio i ilu caitltliuitiiii' 
m egbarátko/luiii vele. luy vagy ii«y, uilmlt’tty I V ígni In aluli'- 
hogyan, tle linlilroanom kullutt.

I.úbüIú liácai i'h a iiónl ülüliitiSn túliak ugyan otli-nvutÍKi.kut, 
lmuimi a  leányuk nem lánltollnk, Nekik így fo lia i.lt s íp o n e a é n  
nekem In letsaetl ( '/  a  kllllli.eaktlilkN. No, Halom, el.ea tiuN.inl.i 
máilon még aenlti Nem volt leátiykáriiliei., de inldn so h a  senki 
sem is lesa. A lllmlérmesákben is eláfoiilul sok Inni dolog, — 
hanem a csOngettyll linngjára válosalnnl feleséget, no, Ilyet Ign- 
aán még nem hullottam.

Dlctuin, fnctuin, dellberatuiii I A leányokkal nieglmlliltiink 
a  kastélyba. A Jó üi egok iitáiinnk nevetlek i

—  Holló gyerekek I
Mikor n ki.Htélylme küzol értllnk, lil.leg boraougás futóit 

rnjtuni végig. E rre  u hitvány cnüiiuoilyllro lilzlam HDiNoitiut 1 A 
eaüngoltyli it folyominnk kiijm melletti InJáráHánál vall. Hullát a 
ieáiij eh A folyosóim vonták, Itogy tikét ne látlmHHinn, midkor 
majd inegliitsuták.

A estlngetlyllttll ké t lénétuiylru inegállottiim, liáttnl fór

Heemelinet felnyitva, félénken nértem  Itália, hogy meg- 
loasuni: vujjuu Tóni, vagy Jitlraa csüngotutt-eV

Rgoinelni Tóni és Jelenít helyet! n dorinltniliunbtin (lutlá- 
I ereim  sllrud fékéin elnkökön eliedl meg.

— Edlkallielnél. Ot á ra  elmeit a lm num slelsit, elkésel er. 
uráedúról, — s íá lt  mellettem egy fekete ultik,

— Ue há t Tóni meg J u l , , .
— 1‘sr.tl llnllgnssl Megint iiielaiH'linllaálsrV llohlngte- 

Iiiii Ilii I
Mtignmlios tártéin.
Kimerít esnládás I Almmllnm.
A esilngeltyllt e kupim látigitllu.
A légvetint ti flltetleii srebá hidegsége volt.

Debrcc/cnl színház.
tS*. T.) Juli. UH. „ L e I n n e i . "  Néimr.lmntl 4 Tt.lv. Irta 

( i í l g l l g o t  I. H titirnh fe lö l ,-  m elyetntilrsiilnt egyik IgyekerA 
ingja 8  m i t  ti 1 Itdnii vdhis&tott In titloníjdiékiuil,- ulstl eUmlatdstl 
nlltidniilviil tésaleteseu elinondiitk mlsetelnket, most egysterllon

dulvn feléje. A kaim i ||ti ||u  nyltvn volt e nr.un dt lillvtls légvemit 
essuott teám . T áílii kesdtem. Leesitklum sieiueluiet. Égést, 
örökkévalóságnak tetsr.ett, amíg n leányok n iimiikáhnr, láttak, 

— Vlgyázroul —  Ininyr.utt níllgtlttein, — a nr.lán válasz-
szón, E g y . . ,  k e t tő . . .  h á ro m ......

Kllng-klongl kllng-kliingI k lliig -k lu u g l... esemllilt, ulvl- 
to tt fülembe a csüugettyU.

Szemlnárlitinliiin tinit áltnodiil fillért álmodni etl Is szaluul; 
ezt nem leltei m egtiltani), hogy a vidéken m ulatunk két hzi' ii 
leánynyel s lölébredve, látni, hogy mindez, rsak hitt álom, mely n 
klitiliáráznlnál l» sebeaebbeu wétfoszlott, — nem elég-e ez é rn i, 
Itogy nz.nati sem iloginntleát, neniherinriiciillrál ne tniinllineaimk 
s esetleg e tanár kikérdez., nz ember „eslzinndlát fogjon" azaz 
HOinnilt sem tmljon. No, legalább én így Jártam  aznaj.. Hanem 
ezzel nem sokat törődtem.

Almomra visszagondolnom Jól esett, de emellett boszun- 
kodtnm Is. Aliért nőm választottam  nzonnnt V1 Legalább éreztem 
volna, lukit simul keblem re kiválasztottam, legalább még egy
szer csókolhattam volna meg álmomban. Majdnem úgy Jártam, 
mint nz egyszeri czlgdny, itkl nem eltart hideg kávét, haltéin 
meleget s  míg melegítők, fülébredt.

Egy édes omlók azonban még ez álomból Is m ara d t; — 
nz n két esólt, n meggyfa a la tt, lármlailgom dijául.

Másunk nem tudom, vnunnk-e Ilyen holló á lm ai; hogy én 
ez. egyHzer Ilyet áhnndtum, ennek Is megvolt u mngn oka. Este, 
valami rendkívüli Unno|iély (gondolom, valamelyik sim erlor 
miviiiitda) nlknlnulval rundklvllll kedveztnéiiytll egyénidül léimé- 
azely Im ii kii|ilunk. Ez hevítette fel annyira véremet 8 ebből 
kitűnik, hegy a bor nem Hatni embereknek valói azért! nehogy 
a Hatol m űkőnknek Ilyun álmuk legyen » utána agy ne liiiml- 
jónak, (legalább nziuin) m int én nem tanultam , tanácsolnám az 
Illetőnek, aki Ily alkalm akkor a kort oazlogntja, hegy ne linzit- 
tolja, linnetu a lélniozzclyt reduoéljii negyedliicszulyre,—  így 
aztán meg nem á r t  talán; m ell minden a int a n k, megárt n lln- 
tnlságnak.

estik azt Jegyezzük meg, hegy a „ L e ie n e z ,"  Ilikéi dnezdru Is 
első helyet, tuginl el NzJgllgetl utóbbi Időkben Irt müvei köz,ült, 
Az érdekíenzltó mese, Ugye* bonyolítás, a színimül hatás tökéle
tes Ismerete — egyaránt Jogossá tusz.llt n nézők érdekeltségét, 
még akkor Is, lm, m int uz nllcitlxininttl történt, az előadás agy- 
átalában nem kielégítő. K r a l t ó l  Hóra (Erzsikéi Jól fogta fel 
aziirenél, több szélien sikerült mez,zniinia. volt, de a drámai ré 
szükben kevés erőt. bensöséget fejtett, ki. I li id  I tt  g i n  a k, ki 
Hzontesll személyesíti1 s nz aradi szlnlilrsultil ingja, azé|i ornn- 
iiiinta van, linngsnlynzilsn helyes, Játéka gondról tniinzkoillk. 
K o l l é n v l n é t  (Nárn) liasonm szereiiekhen mindig szívesen 
Iái,|uk; kár, Imgy ninsliindbnii a niükOilesI térről egészen le veit 
szorítva, tikét nem hutaijuk  A tObbl elsőrendű szeren uilnd 
roszill volt betöltve: Berták erősen rajzolt alnkln tökélelesen 
elmosódott s Jenőben nem n fővároa gondtalan iBábltólát, hanem 
a tehetetlenség és egyllgvüséu r itk a  példányát láttuk. Személye
sítő,|e más szakmában belüli! helyét, de Hzerolmes szerepekre 

> néni aikntliinzlialé.

Juli. 24. „11 a  r  a h o n e z. d s d I á k." Bokózut 11 szakaszban.
I I rta  M a u k ti c s v. 8  z 11 á g v I Béla Csákány Laez.lt sok crede- 
I tlséggel személyesíté. Több feljegyezni valót nz. egész, dombban 

nem találtunk.

Jen. 2ó. „ D o n  S e b n s t l n i i , "  Daliuü Donizettitől, Doni
zetti Don Sebnstlanla középidőt tart nz. olasz operák kedves de 
gyakran üres könnyedsége s a német dalművek mélysége kUzöll; 
gyönyöre részek vannak benne, melyeket lm nem élvezhetőnk l» 
eléggé a zenekar gyüngesége m iatt, méglH elismeréssel kell len
nünk n dalnitl-tilrNllliil taglal Irént, begy e nuigvnsnldi müvei 
vetlek tőlünk liftesül. Az eVőadés kielégítő volt. különösen kitt Int 
azonban T a n n e r .  ki tlnm oensl szeiuélyeslté. Erőteljesbnuuja, 
liliom árnyalatú éneke megérdemlőt! tapsban részesült. Ív k itűn t 
tag  bármely titrsulnlnál Is nyereniOny.

Tiszántúli R eform átus Egyházkerület Nagykönyvtára Jelzet: G485; Z6061



Terménytár.
D £ b r e c z e n >  J u n iu s  3 0 .  ( H e t i  ü z le t i  s z e m l e , )  A  g a b n o ü z le l  

e  h é t e n  ig e n  c s e n d e s  v a la ,  h a b á r  a z  a s z á ly  n y o m a s z t ó  h a tá s á t  f o ly ta t ta ,  
a  g a b o B -ú r a k  m é g is  lo e b b  s z á l l t a k ,  m e r t  a  f e l s ő  p ia c z o k o n  la n y h a  h a n 
g u la t  u r a lk o d ik ;  m i a z o n b a n  a  k iv i t e l  l e h e t e t l e n s é g é b e n  é s  n e m  a z  a ra 
t á s  e r e d m é n y é b e n  ta lá lja  in d o k o lá s a i .  A  h e t iv á s á r o n  n a g y  k ín á la t  é s  
k á v é s  k e r e s l e t  m e l le t t  a k ö v e t k e z ő  á ra k  f i z e t t e t t e k :  t i s z ta  b iu a  3  fr t .  
5 0  k r .  4  f i .  1 0  k r , ,  r o z s  3  f t .  7 5 — '3  f t .  z a b  3  f t— 2  1 0  k r .  á r p a  3  
f r t  1 0  — 1 5  k r .  k n k o r ic z a  3  fr t  2 0 - 3 0  k r . —  S z a lo n n á r a  i s  k e v é s  
k é r d é s  v a n , á ra  3 0 — 3 1  fr t .  M a r e g g e l  e g y  j ó  e s ő  fö ld e in k e t  n ie g á z la l t o .

R .
D e h r e e z e n .  Jnn iua  2 6 .  ( K i c s in y b e n . )  T is z t a  b ú z a  4  frt^ —

k r ,  k é t s z e r e s  3  f r t  4 5  k r .  r o z s  3  fr t  1 0  k r .  á r p a  2  f r t  3 0  k r .  k u k o r ic x a  , ^  ^   ̂ ^  ( q  k Pi

104
3  f r t  1 0  k r .  z n b  2  f r t  2 5  k r .  k ö l e s  3  í r t  7 0  k r .  E g y  m á z s a  s z a lo n n a  
2 9  f r t .  s z é n a  2  f r t  —  k r .  s z a lm a  -  f r t  9 0  k r .  I f o n t  s z a lo n n a  3 2  k r .  
d is z n ó h u s  1 8  k r . m a r h a h ú s  I 5 k r .  s ó  9  k r .  1 i t c z e  d i s z n ó z s í r  4 0  k r .

B o r o m  v á s á r .  E g y  p á r  j ó n n o s  ö k ö r  1 9 8  f r t .  e g y  p á r  v á g ó  
t e h é n  1 0 0  f r t .  n e g y e d f a  t in ó  p ó r ja  1 7 0 fr t  k nr m m lftt t i n ó  p á r ja  iO O fr t .  
r a g u i t  b o r jú  p ó r ja  9 7  í r t .  ig á n  l ó  p á r jo  1 0 5  í r t .  s e r t é s  p ó r ja  2 5  f r t .  ju h  
p ó r ja  i  5  f r t .

É r m l l l á l y t ' a l v a .  A  ju n iu a  2 1 - é n  t a r t u l t  h e t i  v á s á r b a n  o 
t e r m é n y e k  s  é l e lm i  c z ik k e k  ó ra  k ö v e t k e z ő  v o l t : T is z t a  l iu z n  m é r ő j e  4  frt  
—  k r . k é t s z e r e s  3  fr t  2 0  k r . r« 7 .s 2  ír t  8 0  k r . t e n g e r i  3  f r l  2 0  k r . 
á rp a  a  ír t  —  k r .  z a b  i  ír t  8 0  k r . k ö le s  v é k á ja  -  fr t  —  k r .  s z a lo n n a  
m á z sá ja  3 0  f r t .  m n r h n h n s  fo n tja  1 1 k r . ( V . )

n a g y v á r a d .  J u n iu a  2 6 .  —  T . b u t a  3  fr t  9 7  k r .  k é t s z o r e s  
3  frt 2 6  far. r 0 2 a 3  f r t  i ü  k r .  á r p a  1 fr t  9 7  k r . z a b  2  f r t  1 0  U r . t e n 
g e r i  3  f r t  0 5  k r .  k ö l e s  -  fr t  —  k r .  I m ú zs a  s z a lo n n a  3 0  Ért. s z é n a

T a i l l á d .  J u n iu s  2 2 .  —  T . b u z n  4  f r t  —  k r .  k é t s z e r e s  3  f r|  
6 0  k r . r o z s  2  T. 9 0  k r .  á r p n  1 f .  8 0  k r .  z a b  I  f .  8 0  k r .  t e n g e r i  3  f n
6 0  U r . k ö l e s  4  f r t  —  k r .  e g y  m ú z s a  s z a lo n n a  2 8  f r t .  s z é n a  -  I r t  4 7  k r , 
B g y  f o n t  m a r h a h ú s  1 1  k r .

B é c s i  b t í r x e  á v f o l y t i H i " .

J II n i  u  s . |  2 5 .  i 8 6 .  } 2 7 .  1 8 8 .  |  2 9 .

5 « / . - e s  M ela lliiin e *  l l í á  l*r».! 5 8 . -  . ;  5 7 .5 0 .1  5 S Ö Ü .J  C Q .~ . |
? .% -«•«  n e m z e t i  kniLMfin 1 0 0  f r l . ;  6 2 7 5 . .  6 3 .— . G 3 ,8 5 .j  6 4 —  .j
tS tJ O s o r s . k ö le a ü n  t ü »  ír t . 7 5 .6!) 7 6  8 5 . ,  7 6 .2 5 .  j  7 7 -— - j
H ite l in té z e t  ré s z v é n y e i  i 1 3 8 .4 0 .  j 1 3 9  ÖU., 1 4 0 .5 0 . j 142 8 0 . j
B a n k r é s z v é n y e k  16 9 9 .  . ' 7 0 3 , .  j 7 1 6 .  . 7 2 8 .— . :
L o n d o n i v á l tó k  j 1 2 9  2 5 .  1 2 9  2 5  11 2 8 . - .  11 2 6 .5 0 .  j
E t t t s t  1 0 0  fr t . 1 2 8 .—  1 2 8 .— . 1 1 2 7 .— .  1 2 5 .5 0 .

I d b . |  6 .1 7 .1  6 .1 8 .1  6 .1 5 .1  6 -0 5 . [j A ra n y
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blrrd  ( i l le t ik ,  m i a m i n !  a v á r o s i  h o i o iu d g  n iU J d o iif l-  
l i o i  t i r l u i ó  k i f a h b  k ir á ly i  licm ionvirtvItsU u . m , I )  O l 
b e l i ö  é a  b á r o m  kula fl c s a p n á k .  9 )  K é t b o lt .  ’J )  A 
v i i á r l - v d n t a i e d á i l  J o g . 4 )  K á t s z á r a t  H iz la ló  é s  e g y  
k i i e i m i l o m  a (otr .d  1 8 6 0 ,  é v  n u g , h ó  3 3 - i k  nap ján  
H , Ilfld ltáB v á r ó i  la n á e s lo r c m é h e n  i t y i l t á n u s  f ir v a r é s  
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n a p já tó l  a z  I 8 U 9 -1 U  áv  o li t ,  h ó  ! i | - i k  n a p já ig  h a n u n - 1  
b á r b e  fo g n a k  a d a tn i ,

A s  á r v e r e l é i  n o a e p iz á lta k r u  n é z v e  v g y a n h iu t ,  —  ■ 
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f r t  5 8  k r t  t e v ő  p é n z tá r i  m urád  v á n y  ur. 1 9 6 6 - l k  é v i  
s z á m a d ó i  b e v é t e l i  r o v n tá b a  d tv U o tc t l .
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II. S z o b o a z ló  v á r o s  t e l e k k ö n y v i  t a n á é n  r é s i é r ő l  

e z e n n e l  k ö z h ír r é  lé t  é t ik ,  m i s z e r in t  h , m i l i ő i t  ló i  k ö z -  
g y á m  T ó t  l .a jo a  fa l  p e r e  m é h  a t ö b b  J e l iá l o g u i  í t i l e -  
i e z ít  j a v a m  It sa o h n N ilO t la k o s  K r il ó  a H á n du r éa  
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s ó i é n  ü t n ü k i c  J e g y t e l t  A H U a lr lr a  h r c a n tl  1 4 9 0  n é p -  
a tó in it  h á z -u d v a r ,  a  b e n n e  l e v ő  é p ü le t e k ,  u g y n n a io o  
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a e lu t e  á r o n  j e g y z ő k ö n y v  B f ih T . h . r .  s» . a . l e v ő  |tt!U »  
u lr tr a  l ie e s n í t  9 8  h o ld  1 0 0  [ j  ö l  lö ld h ir l t ik ,  I é . j ó l  
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1 8 U U , ju u  t t - é n  t a r to t t  t e l e k k ö n y v i  ta n á c s  g y t i lé a b ő t .
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